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Kamilaroi – English

baabi-li vi 
· a. to sleep, eg. Nhurraay yarrula baabili 'A snake is sleeping on the stone' 

· b. to camp, eg. Minyanda baabili. 'Where are you camping?' 

baaltharratharra n 
· spur-winged plover, Vanellus novaehollandiae [Cp594], *recon 

baaman n 
· a. father's sister, *Tindale recorded this form in the Namoi River dialect 

· see also gaay , ngama 
baaman-di n 
· my father's sister , *recon 

· b. mother's brother's wife 

· c. mother's mother's brother's daughter 

baan n 
· mistletoe, Ethn. KK says "used to treat sores; leaves boiled in a little water and infusion drunk or applied externally to infected wounds" (Kneale 1984:18) , *KK gloss "coolibah mistletoe (Diplatia grandibractea)" 

baarrayi-li vt 
· to split, *recon 

baarri-y vi 
· to fall (of rain) 

gali baarri n 
· rain 

baaya-li vt 
· to chop, *recon 

baayama n 
· Baime, Ethn. culture hero or supreme being 

baayibu n 
· pipe, *loan from English 

baayin n 
· sore 

baayina n 
· a. father, Ethn. marries ngambaa, *Tindale recorded this form in the Upper Barwon dialect; Wurm glosses it "my father" 

· see also bubaa , buwadjarr 
· b. wife's mother's brother 

bagaan n 
· a. elder sister, Ethn. adult males must avoid their elder sisters and not talk to them, *Mathews says "before puberty". Tindale recorded this meaning for Upper Barwon dialect 

· see also bariyan , bawa , buurrii 
bagaan-di n 
· my elder sister 

· b. younger sister, *Tindale and Laves recorded this meaning for Namoi River dialect 

bagaan-di n 
· my younger sister 

bagaay n 
· a. river, eg. Gaayili gubilaay bagaaytha 'The children are swimming in the river', Mari yanawaan bagaaygu guya ganmali 'The men are going to the river to catch fish' 

· b. creek 

bagaay-baraay adj 
· having creeks, eg. as in the place name Boggabri 

bagaay-bil adj 
· full of creeks, eg. as in the place name bagaay-bil-a 'Boggabila' 

bagala n 
· leopardwood tree, Ethn. KK says "cold ash of burnt roots of bagala placed on aching teeth to cure pain" (Kneale 1984:19), KK says "damp bark and leaves placed on fire to create smoke. Patient suffering from backache lies on blanket over fire - heat and smoke relieve back pain" , *KK gives scientific name as "Flindersia malculosa" 

bagu n 
· flying squirrel, *recon 

balaa n 
· 1. oak tree 

· see also murrgu 
· 2. white 

· see also buluuy 
balabalaa n 
· butterfly, *recon 

balal n 
· dry 

balamba n 
· milk thistle, Ethn. edible vegetable food, cooked or eaten raw as a salad 

balawagarr n 
· frill-necked lizard 

balu-gi vi 
· to die, eg. Yilaalu buwadjarr balugi 'Soon my father will die' 

balun n 
· dead 

· see also murrun 
bamba n 
· a. hard, with force 

· b. strong 

bambul n 
· native orange tree, Ethn. KK says "leaves boiled in a little water and infusion drunk to cure venereal disease" (Kneale 1984:15); Reay (1945:317) notes that bambul is used to cure itch, and says "boil down wild orange leaves. The liquid is black and evil smelling, but the itch will leave the child if bathed in this", KK says bambul is a "small compact tree; has yellowish fruit (when ripe). The skin is peeled off and fruit inside eaten", *KK gives scientific name as "Capparis mitchelli" 

bambuy n 
· a. wife's father 

· b. daughter's husband 

· see also ngamurr 
banaga-y vi 
· to run 

bandaarr n 
· grey kangaroo, Ethn. an important food source; also a totem, eg. Bandaarr bilaarru nhama ngaya thunhi. 'I speared the kangaroo with a spear', Nhama bandaarr gaawaan walaaygu. 'They are taking the kangaroo to the camp', Thaay gaanga nhama bandaarr nganha. 'Bring that kangaroo to me!' 

· see also bawurra 
bangalaa n 
· darkness 

· see also buluuy 
bara-y vi 
· to jump 

baraa n 
· bony-bream fish 

· see also gambaal 
barabin n 
· semen 

baramay n 
· worn out 

barawa n 
· plains turkey 

· see also wagun , wirilaa 
barayamal n 
· black swan, Cygnatus attratus [Cp12], *recon 

· see also buRunda 
bariyan n 
· younger sister, *Mathews says "after puberty", Tindale and Wurm recorded this form for Upper Barwon dialect 

· see also bagaan , bawa 
bariyan-di n 
· my younger sister, *recon 

barra-gi vi 
· to fly 

barraay n 
· a. fast 

· b. quick 

barran n 
· boomerang 

barriindjiin n 
· peewee 

barumbalu n 
· weak 

batha n 
· bitter, *recon 

· see also gaba , nhundu 
bathii n 
· a. mother's mother, Ethn. marries thaathaa, *Tindale and Laves recorded this form for the Namoi River dialect. 

· see also waabi 
· b. mother's mother's brother 

bawa n 
· 1. elder sister, Ethn. adult males must avoid their elder sisters and not talk to them, *Mathews says "after puberty". Tindale and Laves recorded this form for Namoi River dialect 

· see also buurrii , bagaan , bariyan 
bawa-thi n 
· my elder sister 

· 2. back, *recon 

· see also guRiya 
bawi-li vi 
· to sing 

bawurra n 
· red kangaroo, *recon 

· see also bandaarr 
baya n 
· clothing 

bibil n 
· white box tree 

bigibila n 
· echidna, Tachyglossus aculeatus [Fp87, Rp192], Ethn. KK says "quills were removed by dipping the animal in boiling water and plucking them out, or by singing in the fire. Echidna was cleaned and gutted and cooked in the ashes or baked in an earth oven". 

· see also maRawal 
biguun n 
· pig, *loan from English 'pig' 

biiba n 
· paper, *loan from English 

bilaarr n 
· spear, eg. Bandaarr bilaarru nhama ngaya thunhi. 'I speared the kangaroo with a spear', Nhama marithu bilaarr waalda 'The man is throwing a spear' 

bilginda n 
· splinter, *recon 

biliirr n 
· black cockatoo 

bina n 
· ear 

bina gaarr n 
· rabbit, *literally 'long ears' 

bindama-li vt 
· to hang up, *recon 

bindayaa n 
· burr, bindieye, eg. Giirr nhama bindayaa thumay nhama ngay thinaga. 'I have already taken the burr out of my foot' 

biRaala n 
· musk duck, *recon 

biraman n 
· a. sister's husband 

· b. wife's brother 

biri n 
· chest 

birraa n 
· type of grub, *edible grub of coolibah tree 

· see also yarrangan 
birray n 
· uninitiated boy, *recon 

· see also gabinya , gubuRa 
birray-birray n 
· Orion's belt, *literally 'the boys' 

birray-djuul n 
· small boy, *uninitiated, recon 

biruu n 
· 1. hole 

biruu-baraay n 
· having holes, hollow 

muru biruu n 
· nostril 

· 2. far, distant 

biyagaa n 
· tobacco, *loan from English 'bacca' 

bubaa n 
· father, Ethn. marries guni, *Tindale and Laves recorded this form in the Namoi River dialect 

· see also baayina , buwadjarr 
buguthagutha n 
· mopoke, Ninox novaeseelandiae [Cp92], *recon 

· see also bulul , yithiyan 
bulaarr n 
· two 

· see also gulibaa , maal 
bulaarra adv 
· twice, *recon 

bulanggi n 
· blanket, *loan from English 

· see also djaagarri 
bularri n 
· hot, *recon 

· see also garriil 
bulul n 
· large mopoke 

· see also buguthagutha , yithiyan 
bululuy n 
· evening, *recon 

buluuy n 
· a. black 

· see also balaa 
· b. dark 

· see also bangalaa 
buma-li vt 
· to hit with (something held in) the hand, eg. Nginda nhama buruma bumala 'You hit this dog!', Nhama mari ngaya thulugu bumali 'I will hit the man with a stick' 

bunbun n 
· grasshopper, *recon 

bundaa-gi vi 
· to fall, eg. Gaayili nhama bundaagi 'The child will fall down', Gabugaan ngay bundaanhi 'My hat has fallen off' 

bundi n 
· club, Ethn. long-handled club with round knob on the end 

· see also guthurru 
bungal n 
· small wild melon, *yellow colour 

bungun n 
· a. arm 

· see also maru 
· b. wing (of bird), eg. Bungun nhama thigaraagu. 'That is the wing of a bird' 

· c. branch (of tree) 

bura n 
· bone 

burabura n 
· thin, bony 

buri n 
· match, *probably a loan from Maric languages, which have buri for 'fire' 

burralga n 
· brolga, native companion, Grus rubicundus, *recon 

burrgiyan n 
· cat, *possibly a loan from English 'pussycat' 

burrii n 
· brigalow tree, *recon 

burriin n 
· shield 

burru n 
· testicles 

burrugaabu n 
· Australian magpie, Gymnorhina tibicen [Cp134], *recon 

· see also galalu , guluu 
burrul n 
· big 

· see also gaayindjuul , gaayinmara 
burrulaa n 
· a. many, eg. Burrulaa nhama mari ngarriyaabulda 'Many people are sitting down' 

· see also muRumuRu 
· b. all 

· see also ganu 
burruluu n 
· fly 

buruma n 
· tame dog, eg. Nginda thii wuuna burumagu. 'You give the meat to the dog!' 

· see also marayin , mirri , ngurran 
buRunda n 
· black swan, Cygnatus attratus [Cp12], *recon 

· see also barayamal 
burutha n 
· bull ant, *recon 

· see also gabiyan 
buuthaa n 
· female marriage class, Ethn. marries marrii, children are yibaay (male) and yibatha (female) 

· see also gabutha , matha , yibatha 
buthi n 
· a. body hair 

· b. pubic hair 

buu n 
· leaf 

· see also garril 
buuba-li vi 
· to break wind, to fart 

buubi-li vt 
· a. to blow 

· b. to smoke a cigarette 

buubili n 
· cigarette 

buulii n 
· whirlwind 

buurr n 
· a. string, *recon, for making nets etc. 

· b. hair-string belt, *recon 

buurraan n 
· vein, *recon 

buurrii n 
· elder sister, Ethn. adult males must avoid their elder sisters and not talk to them, *Tindale recorded this form for Namoi River dialect 

· see also bagaan , bawa 
buurru n 
· initiation ground, Ethn. Mathews states it is the large ring - 75 feet in diameter 

· see also gunaba , thanbarran 
buuybuuy n 
· pennyroyal, Ethn. leaves dried and boiled to make an infusion like tea 

buwadjarr n 
· father 

· see also baayina , bubaa 
buwi-y vt 
· to smell, *recon 

buyal n 
· wife's mother, mother-in-law, Ethn. an avoided relation. Reay (1945:310) says "until about 1895 a man wishing to speak to his mother-in-law could go part of the way to her camp and then turn back. He could then address her by shouting in the direction in which he was facing, and he had to speak loudly in order that all his wife's relatives could hear what he was saying", *Tindale recorded this form in the Namoi River dialect. He notes that a step-sister of mother's brother's wife is also buyal 

· see also garrimaay , garruu 
buyu n 
· shin 
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djaagarri n 
· a. blanket 

· see also bulanggi 
· b. bedroll 

(Gamilaraay has only this one word beginning with "D")
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gaa-gi vt 
· a. to take, eg. Nhama bandaarr gaawaan walaaygu. 'They are taking the kangaroo to the camp' 

· b. to bring, eg. Thaay gaanga nhama bandaarr nganha. 'Bring that kangaroo to me!' 

· c. to carry, eg. Bandaarr bulaarr marithu gaawaan. 'Two men carry the kangaroo.' 

· see also wamba-li 
gaalan n 
· meat ant 

· see also gabiyan , giidjaa 
gaarra-y vt 
· to paint, *recon 

gaarruma-li vt 
· to steal, eg. Ngayabala yilalu gaarrumali 'I'll steal that myself later', Marithu thuwarr nhama ngay gaarrumay 'That man stole my bread' 

gaawi-li vi 
· to vomit 

gaawul n 
· a. lagoon, *recon 

· b. creek, *recon 

gaay n 
· child, *son or daughter 

· see also baaman 
gaayili n 
· child 

· see also gaayinmara 
gaayindjuul adj 
· small 

· see also gaayinmara , burrul , gaayinmara 
gaayinggal n 
· baby 

gaayinmara n 
· a. small child 

· see also gaayili 
· b. small 

· see also gaayindjuul , burrul 
gaba n 
· 1a. sweet 

· see also batha , nhundu 
· 1b. good 

· see also gagil 
· 2. hill, *recon 

· see also thuyul 
gabanbaa n 
· light (in weight), *recon 

gabi n 
· male marriage class, Ethn. marries yibatha, children are gambu (male) and buuthaa (female) 

· see also gambu , marrii , yibaay 
gabinya n 
· boy, eg. Gabinya yarraangu galiyaawaan. 'The boy is climbing the gum tree' 

· see also birray 
gabiyan n 
· bull ant 

· see also burutha , gaalan , giidjaa 
gabugaan n 
· hat, eg. Gabugaan ngay bundaanhi 'My hat has fallen off' 

· see also gabundi 
gabundi n 
· hat 

· see also gabugaan 
gabutha n 
· female marriage class, Ethn. marries yibaay, children are marrii (male) and matha (female) 

· see also buuthaa , matha , yibatha 
gaga-li vi 
· a. to call out, *recon 

· b. to shout, *recon 

gagil n 
· bad, no good, eg. Nhangana nhama gagil 'This shoe is bad', Nhama marithu gagil buruma ganmalda 'The man is holding the bad dog' 

galalu n 
· Australian magpie, Gymnorhina tibicen [Cp134], *recon 

· see also burrugaabu , guluu 
galamaay n 
· brother, Ethn. general term used for younger or older brothers, *Tindale and Laves recorded this form for Namoi and Upper Barwon dialects, eg. Galamaaythu wii garralda 'My brother is cutting firewood'. 

· see also thagaan , thaya 
galariin n 
· acacia blossums, *flowers of coolibah tree 

galariin-baraay n 
· having acacia blossums, *as in the place name 'Collarenebri' 

galayaa n 
· big words, eg. Ngali galayaa guwaalda 'we are speaking big words' 

gali n 
· a. water 

gali balalaa n 
· water snake 

gali-baraay adj 
· full of water, *literally 'having water' 

gali-ngin n 
· thirsty, *literally 'lacking water' 

· b. rain 

gali baarri n 
· rain 

galinggalii n 
· intestines of sheep, Ethn. highly prized as food 

galiyaa-y vi 
· to climb, eg. Gabinya yarraangu galiyaawaan. 'The boy is climbing the gum tree', Gabinya muthaygu galiyaawaan. 'The boy is climbing for possums' 

galuuba n 
· native clover, *possibly loan from English 'clover' 

gama-li vt 
· to break, *recon 

gambaal n 
· black-bream fish 

· see also baraa 
gambu n 
· male marriage class, Ethn. marries matha, children are gabi (male) and gabutha (female) 

· see also gabi , marrii , yibaay 
gamil int 
· no 

· see also ngaa , yawu 
gamil part 
· not, eg. Gamil ngaya gamilaraay guwaalda 'I do not speak Gamilaraay', Gamil ngaya nginu buruma bumaay 'I did not hit your dog' 

gamil-araay n 
· language name, tribal name, *literally 'having not', eg. Gamilaraay nginda guwaalda 'You are speaking Gamilaraay' 

gamila part 
· cannot 

gana n 
· liver, *recon 

ganaay n 
· 1. digging stick, Ethn. stick is pointed at one end and used for digging up sand goannas and other game 

· 2. shallow 

gandawa-li vt 
· to cover, *recon 

gandjibal n 
· policeman, *loan from English 'constable' 

ganma-li vt 
· a. to hold, eg. Ganmala nhama buruma 'Hold on to the dog!', Nhama marithu gagil buruma ganmalda 'The man is holding the bad dog' 

· b. to catch, eg. Guya ganmali marigu 'The men are catching fish', Mari yanawaan bagaaygu guya ganmali 'The men are going to the river to catch fish' 

ganu n 
· all 

· see also burrulaa 
garaarr n 
· grass, eg. Nhama garaarr thimbagu thalda. 'The sheep is eating the grass'. 

garaay n 
· 1. sand 

· 2. nits of louse 

garay n 
· sandalwood tree, Ethn. smoke is used to keep spirits away; the bark is boiled and drunk as medicine 

gari n 
· word, eg. Burrulaa nhama mari gari guwaalda 'Many people are talking' 

garra-li vt 
· to cut, eg. Galamaaythu wii garralda 'My brother is cutting firewood', Nginda nhama wii garrala wiigu. 'You cut the firewood for the fire!' 

garrangay n 
· black duck 

garri-y vi 
· to stop doing, to cease, eg. Garriya nhama ngay nhaayiba gaanga 'Don't take my knife!' 

garriil n 
· cold, eg. Ngaya garriil nhama 'I am cold' 

· see also bularri 
garril n 
· leaf, *recon 

· see also buu 
garrimaay n 
· a. father's mother, *Tindale recorded this form in the Namoi River dialect. 

· see also mamaay 
· b. wife's mother, mother-in-law, Ethn. an avoided relation. Reay (1945:310) says "until about 1895 a man wishing to speak to his mother-in-law could go part of the way to her camp and then turn back. He could then address her by shouting in the direction in which he was facing, and he had to speak loudly in order that all his wife's relatives could hear what he was saying", *Tindale and Laves recorded this form in the Barwon River dialect. Tindale notes that a step-sister of mother's brother's wife is also garrimaay 

· see also buyal , garruu 
garrugaan n 
· a. mother's brother, uncle 

· see also garruu 
· b. wife's father, husband's father 

· see also buyal , garrimaay 
garruu n 
· a. mother's brother, uncle 

· see also garrugaan 
garruu-thi n 
· my mother's brother 

· b. wife's father, husband's father 

· see also buyal , garrimaay 
gathabal int 
· wonderful!, *recon 

gawarrawarr n 
· green (of grass) 

gawu n 
· egg 

gawugaa n 
· a. head 

· b. hair of head 

gaygay n 
· cat fish 

gi-gi vi 
· to be, eg. yuulngin ngaya ginyi 'I am hungry' 

gibayilanthi adv 
· formerly, *recon 

gidjirrigaa n 
· budgerigar, Melopsittacus undulatus [Cp422] 

giguwi-y vi 
· to sneeze, *recon 

gii n 
· heart 

giidjaa n 
· black ant 

· see also gaalan , gabiyan 
giili n 
· urine 

giili-y vi 
· to urinate 

giinbal n 
· scale (of fish) 

giirr part 
· certainly, *recon 

giirray n 
· crayfish 

gilaa n 
· galah, Cacatua roseicapilla [Cp370] 

gilay n 
· moon 

· see also yaraay 
gima n 
· marsupial mouse, *recon 

gimiyandi adv 
· yesterday, *recon 

gimubi-li vt 
· to make, *recon 

· see also thurra-li 
ginbaay n 
· small mussel 

· see also thanggal 
gindama-y vi 
· to laugh 

gindjurra n 
· frog 

girran n 
· ashes 

giwiirr n 
· Aboriginal man, *recon 

· see also mari 
giyal n 
· a. afraid, *recon 

· b. frightened, *recon 

· cog. YY 

giyan n 
· centipede, *recon 

gubi-y vi 
· to swim, eg. Guya nhama gubiyaan 'The fish is swimming', Gaayili gubilaay bagaaytha 'The children are swimming in the river' 

gubiyaay n 
· type of yam, Ethn. type of sweet potato; grows on the ground and has the appearance of white melon. It is eaten raw and not cooked 

· see also milaan , nhaal 
gubuRa n 
· initiated youth, *recon 

· see also birray 
gubuthu n 
· dove, *recon 

guda n 
· koala, native bear, *recon 

guduu n 
· cod fish, Ethn. KK says "rolled in mud, cooked in fire and covered with coals until mud hardened. When cooked, mud was peeled off to separate flesh from scales and gut" (Kneale 1984:25) 

gugurrgaagaa n 
· kookaburra 

gula-li vi 
· to bark 

gulay n 
· a. string bag, Ethn. used for carrying children on the back 

· b. fishing net 

gulbirr n 
· some 

gulibaa n 
· three 

· see also bulaarr , maal 
guliirr n 
· a. wife 

· b. husband 

· cog. YY 

guliyaali n 
· pelican, Pelecanus conspicillatus [Cp4], Ethn. a totem 

gulubaa n 
· coolibah tree, Ethn. KK says "leaves boiled in water and sweetened with honey; liquid drunk to relieve colds and whooping cough" (Kneale 1984:21) , *KK gives scientific name as "Eucalyptus microtheca" 

gulurr n 
· waist, *recon 

guluu n 
· Australian magpie, Gymnorhina tibicen [Cp134] 

· see also burrugaabu , galalu 
guluulga-y vi 
· to tell lies 

· see also yaal thanga-li 
gumay n 
· lip, *recon 

gumbiRi n 
· brain, *recon 

gumi n 
· type of berry, Ethn. small wild cucumber, size of an apricot or smaller 

gumuuma n 
· small lizard, Ethn. same colour as blue-tongue lizard 

guna n 
· faeces 

guna-galaa n 
· toilet 

gunaba n 
· initiation ground, Ethn. Mathews states it is the small ring 47 feet in diameter , *recon 

· see also buurru , thanbarran 
gunagala n 
· sky, *recon 

gunambaay n 
· wood duck, *recon 

gunayilaa n 
· plain 

gundal n 
· bread, eg. Mari gundal nhama thalda 'The man eats the bread' 

· see also mantha , thuwarr 
gunguRima n 
· halo around moon, *recon 

guni n 
· 1. mother, Ethn. marries bubaa, *Tindale recorded this term for Namoi River dialect. Ridley (1875:18) says that children call out to their their mother gu:ni:! or gunidi:! (perhaps a vocative form) 

· see also ngambaa 
· 2. native bee, *recon 

· see also guniinii 
guniinii n 
· queen bee, *recon 

· see also guni 
gunithaa n 
· orphan, *also the town Gunnedah 

gunithirrba n 
· a. thumb, *recon 

· b. big toe, *recon 

gunthi n 
· house, eg. Nhama gunthitha ngarrili 'He is sitting in the house' 

gunugunu n 
· cough, *recon 

guRa n 
· spider, *recon 

guraarr n 
· a. long 

· b. tall 

gurabi n 
· curlew 

· see also milbay , wuruyan 
guri n 
· type of tree, *possibly Brazil Cherry 

guRiya n 
· back, *recon 

· see also bawa 
gurraagaa n 
· crane 

gurruu n 
· deep, *recon 

guru n 
· bandicoot, *recon 

guthurru n 
· nullanulla, small club 

· see also bundi 
guthuwa-li vt 
· to burn, eg. Wii nhama guthuwaan yurrula. 'A fire is burning in the scrub'. 

guurrman n 
· leech 

guwa n 
· fog, *recon 

guwaa n 
· hornet, *recon 

guwaa-li vi 
· a. to speak, eg. Gamilaraay nginda guwaalda 'You are speaking Gamilaraay', Ngali galayaa guwaalda 'We are speaking big words' 

· b. to talk, eg. Minyanda guwaaldanha 'What are you talking about?' 

guway n 
· blood 

guwiya-gi vt 
· to cook, eg. Giirr guwiyaanhi nhama muthay 'The possum is already cooked' 

guya n 
· fish, eg. Guya nhama gubiyaan 'The fish is swimming', Mari yanawaan bagaaygu guya ganmali 'The men are going to the river to catch fish' 

guyinbaa adv 
· near, *recon 
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maal n 
· one 

· see also bulaarr , gulibaa 
maala adv 
· once 

maal-duul n 
· none 

· see also marrayirr 
maang n 
· message stick 

maatha n 
· boss, *loan from English 'master', eg. Nhama ngaya yanawaan maathagu. 'I go to the boss' 

maayal n 
· myall tree 

maayirr n 
· wind 

mabu n 
· beefwood tree, *recon 

madamada n 
· knotty (of hair) 

madja n 
· sorry 

mala n 
· a. posterior 

· b. vagina 

· c. fork 

maliyan n 
· eaglehawk, Aquila audax [Cp570], Ethn. a totem, *recon 

· see also wanthala 
mamaay n 
· father's mother, *Tindale recorded this form for the Upper Barwon dialect 

· see also garrimaay 
mangga n 
· bag 

manggaay n 
· shingleback lizard 

mangun.gaali n 
· tree goanna 

· see also yurrandaali 
mantha n 
· bread, *possibly a loan from a Maric language 

· see also gundal , thuwarr 
mara n 
· a. hand 

· b. finger 

maRawal n 
· echidna, Tachyglossus aculeatus [Fp87, Rp192], *recon 

· see also bigibila 
marayin n 
· wild dog 

· see also mirri , ngurran , buruma 
mari n 
· Aboriginal person, man, eg. Nhama mari thaay yanaay 'The man is coming this way', Nhama marithu gagil buruma ganmalda 'The man is holding the bad dog' 

· see also giwiirr , yinarr 
marrabaa n 
· good, *recon 

marrayirr n 
· none 

· see also maal-duul 
marrgin n 
· gun, *borrowing from English "musket" 

marrii n 
· male marriage class, Ethn. marries buuthaa, children are yibaay (male) and yibatha (female) 

· see also gabi , gambu , yibaay 
maru n 
· arm 

· see also bungun 
maruma-li vt 
· a. to fix, eg. Wirringan nhama marumali 'The clever man will fix him' 

· b. to heal 

matha n 
· female marriage class, Ethn. marries gambu, children are gabi (male) and gabutha (female) 

· see also buuthaa , gabutha , yibatha 
mawu-gi vt 
· a. to dig, *recon 

· b. to scratch, *recon 

mayan n 
· waterhole, *recon 

miimi n 
· sister, Ethn. used for older or younger sister, *Tindale recorded this form for the Namoi River dialect 

· see also bagaan , buurrii 
mil n 
· eye 

mil binggarr n 
· Chinese man, *possibly means "narrow eyes" 

mila n 
· hip, *recon 

milaan n 
· type of yam, Ethn. edible yam , *dug from ground and eaten. Williams says it is a "small yam, grows in swamp" 

· see also gubiyaay , nhaal 
milambaraay n 
· cow, *loan from English 'milk' plus -baraay 'having' 

milbay n 
· curlew 

· see also gurabi , wuruyan 
milimili n 
· mud 

mingga n 
· ghost ground, burial place, Ethn. secret place in the bush, inhabited by ghosts. Williams says it is "spirit haunted, sacred tree" 

minya n 
· what 

mirii n 
· star 

mirri n 
· wild dog 

· see also marayin , ngurran , buruma 
mirril n 
· nasal mucus, snot 

mirrindjaa n 
· shrimp 

mirrirr n 
· low fan-shaped shrub 

miyay n 
· girl 

miyay-djuul n 
· girl 

miyay-miyay n 
· Pleiades constellation 

mubal n 
· stomach 

mubal-yaal n 
· pregnant 

muga n 
· blind 

muga bina n 
· deaf, *literally 'blind ears' 

mugarr n 
· kidney, *recon 

mulantha adv 
· far side of, *recon 

munan n 
· heavy, *recon 

munday n 
· step, Ethn. cut in trees to climb up 

mungamunga n 
· wide, *recon 

mungin n 
· mosquito 

muntharr n 
· death adder, *recon 

munyi n 
· louse 

muraay n 
· white cockatoo, sulphur-crested cockatoo. Cacatua galerita 

· see also ngaanbanaa 
murrgi-y vi 
· to forget, *recon 

murrgu n 
· oak tree 

· see also balaa 
murru n 
· a. bottom 

· b. buttocks 

murrun n 
· alive, *recon 

· see also balun 
murrundunmali n 
· descending colon 

muru n 
· nose 

muru biruu n 
· nostril 

muRula n 
· spear-thrower, *recon, Wurm says Gamilaraay did not use spear throwers 

muRumuRu n 
· many, *recon 

· see burrulaa 

muthay n 
· possum, eg. Gabinya muthaygu galiyaawaan. 'The boy is climbing for possums' 

muubirr n 
· cicatrices, Ethn. scars cut in the shoulder 

muuri n 
· lightning 

muwan n 
· greenhead ant, *recon 
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ngaa int 
· yes 

· see also yawu , gamil 
ngaana pro 
· who 

ngaanbanaa n 
· cockatoo 

· see also muraay 
ngaarr adv 
· hard, strong 

ngaarriyalana n 
· this side of, *recon 

ngaay n 
· mouth 

ngaay gaya-li vi 
· to kiss 

ngabaan n 
· type of tree 

ngali pro 
· we two 

ngama n 
· father's sister, *Tindale recorded this form in the Upper Barwon dialect 

· see also baaman 
ngambaa n 
· mother, Ethn. marries baayina, *Tindale recorded this form in the Upper Barwon dialect. 

· see also guni 
ngami-li vt 
· a. to see, eg. Bandaarr nhama ngamilda 'I saw a kangaroo' 

· b. to look at, eg. Minyagu nginda ngamilda 'What are you looking at?', Nginda nhama buruma ngamila 'You look at this dog!', Yilaalu ngaya ngamili buruma 'I will look at the dog later' 

· c. to watch, eg. Nhama ngalinda ngamilda 'They are watching us two' 

ngamu n 
· a. breast 

· b. milk 

ngamu-gi vt 
· to suck, *recon 

ngamurr n 
· daughter 

· see also bambuy 
ngan.gi n 
· non-marriageable female, Ethn. correct section for female but considered "too close" 

nganda n 
· bark, *Wurm's gloss "bark canoe" 

· see also tharraa 
ngandabaa n 
· red snake 

nganha pro 
· me, eg. Buruma nganha yiili 'The dog will bite me' 

nganuwaay n 
· a. father's sister's daughter, Ethn. potential spouse, after marriage is called guliirr 

· b. mother's cross-cousin's daughter, mother's mother's brother's son's daughter, mother's mother's brother's daughter's daughter, mother's father's sister's daughter (of woman), Ethn. potential spouse, after marriage is called guliirr 

ngarragaa part 
· alas!, *recon 

ngarri-li vi 
· a. to sit, eg. Nhama gunthitha ngarrili 'He is sitting in the house', Burrulaa nhama mari ngarriyaabulda 'Many people are sitting down' 

· b. to camp 

ngarribaa n 
· a. above, *recon 

· b. far, distant 

ngarrila n 
· locust, *recon 

ngaru-gi vt 
· to drink 

ngawurr n 
· ankle, *recon 

ngay pro 
· my 

ngaya pro 
· I 

ngibaay part 
· strange!, *recon 

ngiirr n 
· eyebrow, *recon 

nginda pro 
· you 

ngindaali pro 
· you two 

ngindaay pro 
· you all 

nginu pro 
· your 

ngiyani pro 
· we all 

ngulu n 
· a. face 

· b. forehead 

ngulugaayirr n 
· plaited net headband, Ethn. a narrow net painted red, worn as a headband 

ngurran n 
· wild dog 

· see also marayin , mirri , buruma 
ngurru n 
· night 

ngurrugu adv 
· tomorrow 

nguru pro 
· he, *recon 

nguuwa adv 
· here, *recon 

nhaaduu n 
· type of seed, nardoo, Ethn. ground into flour, then cooked and eaten 

nhaal n 
· type of yam 

· see also gubiyaay , milaan 
nhaayibu n 
· knife, *loan from English 

nhalganhalga n 
· cow horn 

nhangana n 
· boot, shoe, eg. Nhangana nhama gagil 'This shoe is bad' 

nhiibi n 
· grey snake 

nhima-li vt 
· to pinch, *recon 

nhingal n 
· bone awl, Ethn. piece of bone fashioned into an awl for making nets 

nhingil n 
· saltbush, *recon 

nhun n 
· nape of neck, *recon 

nhundu n 
· unsweetened, *as tea 

· see also gaba , batha 
nhurraay n 
· black snake 

nhuubala n 
· new, *loan from English 

nhuwi n 
· a. rotten 

· b. stinking 

nyii n 
· anus 

nyii-djuul n 
· anus 
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tha-li vt 
· to eat, eg. Thii nhama thala 'Eat this meat!', Nhama garaarr thimbagu thalda. 'The sheep is eating the grass', Giirr ngaya thaay thii nhama 'I have already eaten meat' 

thaa-rri vi 
· to copulate 

thaal n 
· chin 

thaathaa n 
· a. mother's father, Ethn. marries bathii 

· b. daughter's son 

thaathiirr n 
· kingfisher, *recon 

thaay adv 
· this way (towards speaker), eg. Thaay yanaya 'Come here!', Thaay ngay barran wuuna. 'Give me the boomerang!', Thaay gaanga nhama bandaarr nganha. 'Bring that kangaroo to me!' 

thagaay n 
· yellow-belly fish 

thagaan n 
· a. brother, Ethn. specific term used for older or younger brothers, *Tindale recorded this form for Namoi River dialect 

· see also galamaay , thaya 
thagaan-di n 
· my brother 

· b. daughter's daughter (of woman) 

· c. sister's daughter's daughter 

thalaa int 
· where, eg. Thalaa ngay yuundu 'Where is my axe?', Thalaanda yanawaan. 'Where are you going?' 

thalagal n 
· blue-tongue lizard 

thalay n 
· tongue 

thama-li vt 
· a. to feel, *recon 

· b. to touch, *recon 

thamarr n 
· bronzewing pigeon, *recon 

than.galaathil n 
· grave-digger bird, message bird 

than.gurr n 
· lame, *recon 

thanbarran n 
· pathway connecting two rings of initiation ground, Ethn. Mathews states it is 270 yards long * recon 

· see also buurru , gunaba 
thandarr n 
· a. frost, *recon 

· b. ice, *recon 

thanga n 
· heel, *recon 

thanggal n 
· large mussel 

· see also ginbaay 
thangi-li vi 
· to lie, to tell lies, to tell a falsehood 

thaRawa-li vi 
· to return, *recon 

· see also wun.ga-li 
tharayan n 
· hail, *recon 

thariil n 
· reed, *recon 

tharra n 
· thigh, *recon 

tharraa n 
· 1. bark of tree, *recon, bark shed by gum trees 

· see also nganda 
· 2. drunk, *loan from English 

tharraanggilaay n 
· drunk, *loan from English 

tharrarr n 
· rib, *recon 

tharrawurra n 
· trousers, *loan from English 

tharri n 
· jew lizard 

thatha-li vt 
· to taste, *recon 

thawubu n 
· soap, *loan from English 

thawuma-li vi 
· to cook in ashes, Ethn. method of cooking where a fire is lit and after it has burned down food is placed in the ashes and then covered over to cook 

thawun n 
· a. earth 

· b. ground 

· c. dirt 

thawun-baraay adj 
· dirty 

thaya n 
· elder brother, Ethn. specific term, *Tindale recorded this form for Upper Barwon dialect 

· see also galamaay , thagaan 
thaya-thi n 
· my elder brother, *recon 

thaya-li vi 
· to ask, *recon 

thibaayu n 
· whistling duck, *recon 

thigaraa n 
· bird, eg. Bungun nhama thigaraagu. 'That is the wing of a bird' 

thii n 
· 1a. meat, eg. Wiibil ngaya githan nhama thiithi. 'I am sick from this meat', Nginda thii wuuna burumagu. 'You give the meat to the dog!' 

· see also yuul 
thii-djuul n 
· piece of meat 

· 1b. totem, Ethn. totemic animal or plant, inherited from one's mother; Mathews says "a man's totem is supposed to watch over his welfare, and forewarn him of the designs of his enemies. If any of his friends are away in a different part of the tribal territory, and sickness or death overtakes them, or they met with a serious accident, his totem appears in sight, by which he knows there is something wrong" (Mathews 1897:157) 

· 2. tea, *loan from English 

thiilguyin n 
· type of wild potato 

thiin n 
· elbow, *recon 

thiinaa n 
· bread of native bee, honeycomb 

thiinbin n 
· diver duck 

thiinyaay n 
· ironbark tree, *recon 

thimba n 
· sheep, eg. Nhama garaarr thimbagu thalda. 'The sheep is eating the grass'. 

thina n 
· foot, eg. Giirr nhama bindayaa thumay nhama ngay thinaga. 'I have already taken the burr out of my foot' 

thinawan n 
· emu, Dromaius novaehollandiae [Cp12], Ethn. an important food source; the eggs are prized. Also a totem 

thinbirr n 
· knee 

thinmirr n 
· eyelash, *recon 

thiRiya n 
· old man, *recon 

· see also waayamaa 
thirrithirri n 
· willie wagtail, Rhipidura leucophrys [Cp185] 

thiyama-li vt 
· a. to lift 

· b. to pick up 

· c. to take 

thu-gi vt 
· a. to spear, eg. Bandaarr bilaarru nhama ngaya thunhi. 'I speared the kangaroo with a spear' 

· b. to pierce 

· c. to sting 

thubi-li vi 
· to spit, *recon 

thuga n 
· sugar, *loan from English 

thula n 
· scorpion, *recon 

thulii n 
· sand goanna 

· see also yurrandaali 
thulu n 
· a. tree 

· b. stick, eg. Nhama mari ngaya thulugu bumali. 'I will hit the man with a stick' 

thulumaay n 
· thunder 

thuma-li vt 
· 1. to strip, *recon 

· 2. to take out, eg. Giirr nhama bindayaa thumay nhama ngay thinaga. 'I have already taken the burr out of my foot' 

thun n 
· a. penis 

· b. tail 

thuRaway n 
· kangaroo rat, *recon 

thurra-li vt 
· to make, eg. boomerang, eg. Yilaalu nhama barran thurrali 'He will make a boomerang later' 

· see also gimubi-li 
thurri-li vi 
· a. to come, eg. Giirr nhama mari thurriy 'The man has already come', Wuguu nhama thurriyaan 'A flood is coming' 

· b. to rise (of sun), eg. Yaraay nhama thurrilaan 'The sun is rising' 

· see also yaarri-y 
thurrun n 
· fur of animal, *recon 

thuruyaal n 
· right-hand, *recon 

· see also waragaal 
thuu n 
· smoke 

thuu-rri vi 
· to crawl, *recon 

thuuraay n 
· a. flame 

· b. light, *recon 

thuwadi n 
· shirt, *loan from English 

thuwarr n 
· bread, eg. Marithu thuwarr nhama ngay gaarrumay 'That man stole my bread', Thuwarr thaay gaanga thaligu 'Bring the bread here to eat!' 

· see also gundal , mantha 
thuyul n 
· hill, *recon 

· see also gaba 
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waa-li vt 
· a. to throw, eg. Nhama marithu bilaarr waalda 'The man is throwing a spear' 

· b. to put, eg. Nginda muthay waala wiitha. 'You put the possum on the fire' 

waabi n 
· a. mother's mother, Ethn. marries thaathaa, *Tindale and Laves recorded this form for the Upper Barwon dialect. 

· see also bathii 
· b. mother's mother's brother 

waagaan n 
· crow 

· see also waruu 
waayamaa n 
· old man 

· see also thiRiya 
wadjiin n 
· white woman, *loan from English 'white gin' 

· see also wanda , yinarr 
wagun n 
· scrub turkey 

· see also barawa , wirilaa 
walaay n 
· camp, eg. Nhama ngaya yanawaan walaaygu. 'I am going to the camp', Nhama bandaarr gaawaan walaaygu. 'They are taking the kangaroo to the camp' 

walaay-baa n 
· home, *a person's country or home place 

walarr n 
· shoulder, *recon 

walawala n 
· storm 

wamba n 
· a. mad 

· b. stupid 

wamba-li vt 
· to carry, *recon 

· see also gaa-gi 
wamu n 
· fat 

· see also burabura 
wan.guy n 
· pademelon wallaby 

wanda n 
· white man 

· see also wadjiin 
wandabaa n 
· a. ghost 

· b. spirit, Ethn. Tindale says "short in stature, comes out at night. If you see him you will die" 

wanthala n 
· eaglehawk 

· see also maliyan 
waraba n 
· turtle 

waragaal n 
· left-hand, *recon 

· see also thuruyaal 
warawara n 
· a. crooked 

· b. bent 

· see also warragil 
warilaa adv 
· when 

warra-li vi 
· to stand 

warra-y vt 
· to stand 

warragil n 
· a. straight 

· see also warawara 
· b. true 

warrama-li vt 
· to build, *recon 

warran n 
· root 

warray n 
· type of yam 

warrul n 
· honey 

waruu n 
· 1. crow 

· see also waagaan 
· 2. son's son 

wii n 
· a. fire, eg. Wii nhama guthuwaan yurrula. 'A fire is burning in the scrub', Nginda muthay waala wiitha. 'You put the possum on the fire', Nginda nhama wii garrala wiigu. 'You cut the firewood for the fire!' 

· b. firewood, eg. Galamaaythu wii garralda 'My brother is cutting firewood', Nginda nhama wii garrala wiigu. 'You cut the firewood for the fire!' 

wii-ma-li vt 
· to light a fire 

wiibi-li vi 
· to be sick, to be ill, eg. Wiibili ngaya githan nhama thiithi. 'I am sick from this meat', Nhama mari wiibilda 'That man is sick' 

wiila-y vi 
· to whistle, *recon 

wiithaa n 
· bowerbird, *recon 

winanga-li vt 
· a. to hear 

· b. to listen 

· c. to know 

· d. to remember 

wiRa-li vt 
· to twist, *recon 

wirilaa n 
· wild turkey 

· see also barawa , wagun 
wirrigaal n 
· navel, *recon 

wirriil n 
· feather 

wirringan n 
· Aboriginal doctor, clever man, Ethn. has magical powers to cure illness or perform malevolent magic, eg. Wirringan nhama marumali 'The clever man will fix him' 

wugan n 
· a. branch of tree 

· b. wood 

wuguu n 
· flood, eg. Wuguu nhama thurriyaan 'A flood is coming' 

wun.ga-li vi 
· to return 

· see also thaRawa-li 
wurriil n 
· feather 

wurrumay n 
· son, *recon 

wuru n 
· throat, *recon 

wuRuga n 
· calf of leg, *recon 

wurumal n 
· sleepy lizard 

wurunga-y vi 
· to dive, *recon 

wuruyan n 
· curlew, *recon 

· see also gurabi , milbay 
wuthugaa n 
· type of root, *Williams gives YY wuthugaa 'tar vine' 

wuu-rri vt 
· to give, eg. Thaay ngay barran wuuna. 'Give me the boomerang!', Nginda thii wuuna burumagu. 'You give the meat to the dog!' 

wuyuu n 
· black magpie, *recon 
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yaal n 
· lie, falsehood 

yaal thanga-li vi 
· to lie, to tell lies, to tell a falsehood 

· see also guluulga-y 
yaama part 
· question introducer, eg. yaamagara nginda 'How are you?', yaamanda nhama ngay wuurri 'Will you give that to me?' 

yaarri-y vi 
· a. to go down 

· b. to set (of sun) , eg. Yaraay nhama yaarriyaan 'The sun is setting' 

· see also thurri-li 
yabaa n 
· carpet snake 

yagaay int 
· hey!, look! 

yaliwunga adv 
· always, *recon 

yalu adv 
· again, *recon 

yambi n 
· old woman, *possibly a loan from a Maric language 

· see also yambuli 
yambuli n 
· old woman, *recon 

· see also yambi 
yana-y vi 
· a. to go, eg. Thalaanda yanawaan. 'Where are you going?', Nhama ngaya yanawaan walaaygu. 'I am going to the camp' 

· b. to come, eg. Thaay yanaya 'Come here!', Minyagu yanawaan 'What did you come for?' 

yanggal n 
· vagina 

yaraay n 
· sun, eg. Yaraay nhama thurrilaan 'The sun is rising', Yaraay yaarriyaan 'The sun is setting' 

· see also gilay 
yaray n 
· small intestine of sheep, Ethn. highly prized as food; cooked and eaten 

yarraan n 
· gum tree, eg. Gabinya yarraangu galiyaawaan. 'The boy is climbing the gum tree' 

yarraaman n 
· horse 

yarrangan n 
· type of grub, *recon, Mathews glosses it as "edible grub of gum tree" 

· see also birraa 
yarray n 
· beard, *recon 

yarrul n 
· a. stone, eg. Nhurraay yarrula baabili 'A snake is sleeping on the stone' 

· b. money 

yaRuthagaa n 
· matrilineal totem 

yathaarr n 
· down of bird, *recon 

yathala n 
· sharp, *recon 

yawu part 
· yes 

· see also ngaa , gamil 
yawurr n 
· type of small berry, Ethn. dipped in honey and eaten 

yibaay n 
· male marriage class, Ethn. marries gabutha, children are marrii (male) and matha (female), *taken as a surname in the form Hippi 

· see also gabi , gambu , marrii 
yibatha n 
· female marriage class, Ethn. marries gabi, children are gambu (male) and buuthaa (female) 

· see also buuthaa , gabutha , matha 
yii-li vt 
· to bite, eg. Buruma nganha yiili 'The dog will bite me', Garriya nhama yiila 'Don't bite him!' 

yiili n 
· angry 

yila adv 
· soon, *recon 

yilaalu adv 
· later, by and by 

yilaathu adv 
· a. now, *recon 

· b. today, *recon 

yilambu adv 
· long ago, *recon 

yinarr n 
· Aboriginal woman 

· see also mari , wadjiin 
yinggil n 
· a. tired 

· b. lazy 

yira n 
· tooth 

yithiyan n 
· small mopoke 

· see also buguthagutha , bulul 
yu-gi vi 
· to cry, to weep 

yugal n 
· song 

yulaa-li vt 
· to tie up 

yulay n 
· skin 

yulu n 
· a. fingernail, *recon 

· b. toenail, *recon 

· c. claw of animal 

yulu-gi vi 
· a. to play 

· b. to dance 

· c. to gamble 

yuluwirri n 
· rainbow, *recon 

yurraamu n 
· alcohol, grog, *loan from English 'rum' 

yurrandaali n 
· tree goanna 

· see also mangun.gaali , thulii 
yurrul n 
· scrub, eg. Wii nhama guthuwaan yurrula. 'A fire is burning in the scrub'. 

yurrun n 
· scar, *recon 

yurruun n 
· a. track 

· b. road 

yuru n 
· cloud 

yuul n 
· vegetable food 

· see also thii 
yuul-araay n 
· full up, sated, *literally 'having vegetable food' 

yuul-ngin n 
· hungry 

yuundu n 
· stone axe 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

